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   GREEK 201 WORDLIST 
BY RUBRIC 

VOWEL STEM, UNCONTRACTED|Present |    Future                                       |      Aorist                                    | Perfect 
admire ἄγαμαι ἀγάσομαι 

--------- 
--------- 
ἠγάσθην / ἠγασάμην 

--------- 
--------- 

respect, fear αἰδέομαι  αἰδέσομαι 
αἰδεσθήσομαι (passive sense) 

--------- 
ᾐδέσθην (passive sense) 

--------- 
ᾔδεσμαι 

praise (ἐπ)αινέω (ἐπ)αινέσομαι 
(ἐπ)αινεθήσομαι 

(ἐπ)ῄνεσα 
(ἐπ)ῃνέθην 

(ἐπ)ῄνεκα 
--------- 

encourage, exhort, 
recommend 

παραινέω παραινέσω  
παραινεθήσομαι 

παρῄνεσα 
παρῃνέθην 

παρῄνεκα  
--------- 

blame, find fault 
with, accuse 

αἰτιάομαι αἰτιάσομαι  
αἰτιαθήσομαι (passive sense) 

ᾐτιασάμην  
ᾐτιάθην (passive sense) 

--------- 
ᾐτίαμαι  

hear ἀκούω  ἀκούσομαι  
ἀκουσθήσομαι 

ἤκουσα  
ἠκούσθην 

ἀκήκοα  
ἤκουσμαι 

listen to ἀκροάομαι ἀκροάσομαι 
--------- 

ἠκροασάμην 
--------- 

--------- 
ἠκρόαμαι 

cause grief, distress; 
(mid./pass.) be 
grieved, distressed 

ἀνιάω ἀνιάσω 
ἀνιαθήσομαι 

ἠνίασα  
ἠνιάθην 

ἠνίακα 
ἠνίαμαι 

finish, accomplish ἀνύω / ἀνύτω ἀνύσω 
ἀνυσθήσομαι 

ἤνυσα 
ἠνύσθην 

ἤνυκα 
ἤνυσμαι 

enjoy ἀπολαύω ἀπολαύσομαι 
--------- 

ἀπέλαυσα 
--------- 

ἀπολέλαυκα 
--------- 

be sufficient; aid; 
assist 

ἀρκέω ἀρκέσω 
--------- 

ἤρκεσα 
--------- 

--------- 
--------- 

laugh γελάω γελάσομαι  
γελασθήσομαι 

ἐγέλασα  
ἐγελάσθην 

γεγέλακα  
γεγέλασμαι 

give a taste;  
(mid.) taste, eat 

γεύω  γεύσω  
---------- 

ἔγευσα  
--------- 

γέγευκα  
γέγευμαι 

do δράω δράσω  
δρασθήσομαι 

ἔδρασα 
ἐδράσθην 

δέδρακα 
δέδραμαι 
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wrap up, cause to 
sink or set; 
(mid. and intrans. act.) 
put on (clothes), sink 
or set, enter 

δύω / δύνω δύσω  
δυθήσομαι 

ἔδυσα / ἔδυν (intrans.) 
ἐδύθην 

δέδυκα (intrans.) 
δέδυμαι 
 

permit, allow, let, 
leave 

ἐάω ἐάσω  
ἐάσομαι (passive sense) 

εἴασα  
εἰάθην 

εἴακα 
εἴαμαι 

lie in ambush, 
ensnare 

ἐνεδρεύω ἐνεδρεύσω 
--------- 

ἐνήδρευσα 
ἐνηδρεύθην 

--------- 
ἐνήδρευμαι 

behold, look on θεάομαι θεάσομαι 
--------- 

ἐθεασάμην 
--------- 

--------- 
τεθέαμαι 

sacrifice; 
(mid.) sacrifice in my 
own interest, consult 
the gods 

θύω θύσω 
τυθήσομαι 

ἔθυσα 
ἐτύθην 

τέθυκα 
τέθυμαι 

heal, cure ἰάομαι ἰάσομαι 
ἰαθήσομαι (passive sense) 

ἰασάμην 
ἰάθην (passive sense) 

--------- 
ἴαμαι 

kindle, light, burn καίω καύσω 
καυθήσομαι 

ἔκαυσα 
ἐκαύθην 

κέκαυκα 
κέκαυμαι 

bid, urge, command κελεύω κελεύσω 
κελευσθήσομαι 

ἐκέλευσα 
ἐκελεύσθην 

κεκέλευκα 
κεκέλευσμαι 

weep κλαίω/κλάω κλαύσομαι 
κλαυ(σ)θήσομαι 

ἔκλαυσα 
ἐκλαύ(σ)θην 

κέκλαυκα 
κέκλαυμαι 

shut κλείω κλείσω 
κλεισθήσομαι 

ἔκλεισα 
ἐκλείσθην 

κέκλεικα 
κέκλειμαι 

loose, unbind, 
release;  
(mid.) ransom 

λύω λύσω 
λυθήσομαι 

ἔλυσα 
ἐλύθην 

λέλυκα 
λέλυμαι 

think, imagine, 
believe 

οἴομαι/οἶμαι οἰήσομαι 
--------- 

--------- 
ᾠήθην 

--------- 
--------- 

cause to cease, make 
stop; 
(mid.)  cease, stop 

παύω παύσω 
παυθήσομαι 

ἔπαυσα 
ἐπαύθην 

πέπαυκα 
πέπαυμαι 
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try, attempt πειράω πειράσω 
--------- 

ἐπείρασα 
ἐπειρασάμην / ἐπειράθην 
(middle sense) 

πεπείρακα 
πεπείραμαι 

sail, go by sea πλέω πλεύσομαι 
πλευσθήσομαι 

ἔπλευσα 
ἐπλεύσθην 

πέπλευκα 
πέπλευσμαι 

breathe, blow, 
breathe again 

πνέω πνεύσομαι 
--------- 

ἔπνευσα 
--------- 

πέπνευκα 
--------- 

bring, march, travel πορεύω πορεύσω 
πορευθήσομαι / πορεύσομαι 

ἐπόρευσα 
ἐπορεύθην / ἐπορευσάμην 

πεπόρευκα 
πεπόρευμαι 

shake σείω σείσω 
σεισθήσομαι 

ἔσεισα 
ἐσείσθην 

σέσεικα 
σέσεισμαι 

draw (e.g., a sword) 
pull in, snatch 

σπάω σπάσω 
σπασθήσομαι 

ἔσπασα 
ἐσπάσθην 

ἔσπακα 
ἔσπασμαι 

suspect, feel 
apprehensive toward 

ὑποπτεύω ὑποπτεύσω 
--------- 

ὑπώπτευσα 
--------- 

ὑπώτευκα 
--------- 

flee, fear τρέω τρέσω 
--------- 

ἔτρεσα 
--------- 

--------- 
--------- 

bring forth;  
(mid./pass. 
and intrasitive active 
forms) be born, 
come into being; be 
by nature; be  

φύω 
 

φύσω 
--------- 

ἔφυσα / ἔφυν (intrans.) 
--------- 

πέφυκα (intrans.) 
--------- 

anoint χρίω χρίσω 
χρισθήσομαι 

ἔχρισα 
ἐχρίσθην 

κέχρικα 
κέχριμαι 

finish, fulfill, 
accomplish; pay 

τελέω 
 

τελῶ 
τελεσθήσομαι 

ἐτέλεσα 
ἐτελέσθην 

τετέλεκα 
τετέλεσμαι 

pour χέω χεῶ 
χυθήσομαι 

ἔχεα 
ἐχύθην 

κέχυκα 
κέχυμαι 

push, thrust; 
(mid.) push back, 
repulse 

ὠθέω ὤσω 
--------- 

ἔωσα 
--------- 

ἔωκα 
ἔωσμαι 

 
VOWEL STEM, CONTRACTED 
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-ε- contracts: future in –ησ- 
take, capture; 
(mid.) choose 

αἱρέω  αἱρήσω  
αἱρεθήσομαι  

εἷλον  
ᾑρέθην  

ᾕρηκα  
ᾕρημαι  

argue, doubt, dispute ἀμφισβητέω          ἀμφισβητήσω 
--------- 

ἠμφεσβήτησα  
ἠμφεσβητήθην  

ἠμφεσβήτηκα 
ἠμφεσβήτημαι  

say in my own 
defence 

ἀπολογέομαι  ἀπολογήσομαι  
--------- 

ἀπελογησάμην  
--------- 

--------- 
ἀπολελόγημαι  

know no advice, be at 
a loss 

ἀπορέω  ἀπορήσω  
--------- 

ἠπόρησα  
--------- 

ἠπόρηκα  
--------- 

deny, disown ἀρνέομαι  ἀρνήσομαι  
--------- 

--------- 
ἠρνήθην  

--------- 
ἤρνημαι  

bind δέω  δήσω  
δεθήσομαι  

ἔδησα  
ἐδέθην  

δέδεκα  
δέδεμαι  

want, lack; 
(mid.) need, beg 
(+ gen.)  

δέω  δεήσω  
--------- 

ἐδέησα  
ἐδεήθην (middle sense) 

δεδέηκα  
δεδέημαι (middle 
sense) 

it is necessary, one 
must (impersonal) 

δεῖ  δεήσει  
--------- 

ἐδέησε(ν)  
--------- 

δεδέηκε(ν)  
--------- 

be unlucky, unhappy δυστυχέω  δυστυχήσω  
--------- 

ἐδυστύχησα  
--------- 

δεδυστύχηκα  
--------- 

lay to heart, consider 
well 

ἐνθυμέομαι  ἐνθυμήσομαι  
--------- 

--------- 
ἐνεθυμήθην  

--------- 
ἐντεθύμημαι  

desire, long for ἐπιθυμέω  ἐπιθυμήσω  
--------- 

ἐπεθύμησα  
--------- 

ἐπιτεθύμηκα  
--------- 

be willing, eager προθυμέομαι         --------- 
προθυμηθήσομαι / 
προθυμήσομαι  

--------- 
προεθυμήθην  

--------- 
προτεθύμημαι  

swear falsely ἐπιορκέω  ἐπιορκήσω  
--------- 

ἐπιώρκησα  
--------- 

ἐπιώρκηκα  
--------- 

lead, take for, regard 
as, believe 

ἡγέομαι  ἡγήσομαι  
--------- 

ἡγησάμην  
ἡγήθην (passive sense) 

--------- 
ἥγημαι  

(cause to) move; 
(mid.) move (intrans.) 

κινέω κινήσω 
κινηθήσομαι / κινήσομαι 

ἐκίνησα 
ἐκινήθην 

κεκίνηκα 
κεκίνημαι 

cause pain, harass; 
(mid.) be sad, grieved 

λυπέω  λυπήσω  
λυπήσομαι 

ἐλύπησα  
ἐλυπήθην 

λελύπηκα 
λελύπημαι 



 5 

it is a matter of 
interest/concern  
(+ dative) 

μέλει  μελήσει  
--------- 

ἐμέλησε(ν)  
--------- 

μεμέληκε(ν)  
--------- 

take care of, have 
charge of 

ἐπιμελέομαι           --------- 
ἐπιμεληθήσομαι / 
ἐπιμελήσομαι  

--------- 
ἐπεμελήθην  

--------- 
ἐπιμεμέλημαι  

imitate, copy μιμέομαι  μιμήσομαι  
--------- 

ἐμιμησάμην  
--------- 

--------- 
μεμίμημαι  

think, am minded νοέω  νοήσω  
νοηθήσομαι 

ἐνόησα  
ἐνοήθην  

νενόηκα 
νενόημαι  

think, plan to διανοέομαι  --------- 
διανοηθήσομαι 

--------- 
διενοήθην  

--------- 
διανενόημαι  

sell πωλέω  πωλήσω  
--------- 

ἐπώλησα  
--------- 

πεπώληκα 
--------- 

flow ῥέω  --------- 
ῥυήσομαι 

--------- 
ἐρρύην (second aorist passive, 
active sense) 

ἐρρύηκα  
--------- 

deprive of, rob (ἀπο)στερέω         (ἀπο)στερήσω  
--------- 

(ἀπ)εστέρησα  
--------- 

(ἀπ)εστέρηκα  
(ἀπ)εστέρημαι  

frighten; 
(mid/pass.) be afraid 

φοβέω  φοβήσω  
φοβηθήσομαι 

ἐφόβησα  
ἐφοβήθην 

πεφόβηκα 
πεφόβημαι 

buy, purchase ὠνέομαι  ὠνήσομαι  
ὠνηθήσομαι (passive sense) 

ἐπριάμην 
ἐωνήθην (passive sense) 

--------- 
ἐώνημαι  

support, be of use ὠφελέω  ὠφελήσω  
ὠφεληθήσομαι / 
ὠφελήσομαι 

ὠφέλησα  
ὠφελήθην  

ὠφέληκα  
ὠφέλημαι  

-ε- contracts: future in –ῶ 
marry (a woman); 
(mid.) marry (a man) 

γαμέω γαμῶ  
--------- 

ἔγημα  
ἐγαμήθην 

γεγάμηκα 
γεγάμημαι 

call, summon, invite καλέω καλῶ  
κληθήσομαι  

ἐκάλεσα  
ἐκλήθην  

κέκληκα  
κέκλημαι  

seem, believe, think δοκέω  δόξω  
--------- 

ἔδοξα  
--------- 

--------- 
--------- 

it seems good, best δοκεῖ  δόξει 
--------- 

ἔδοξε(ν)  
--------- 

δέδοκται  
--------- 
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-α- contracts 
race, contend ἁμιλλάομαι           ἁμιλλήσομαι  

--------- 
--------- 
ἡμιλλήθην  

--------- 
ἡμίλλημαι  

(go to) meet (ἀπ)αντάω            (ἀπ)αντήσομαι  
--------- 

(ἀπ)ήντησα  
--------- 

(ἀπ)ήντηκα  
--------- 

increase; grow αὔξω / αὐξάνω  αὐξήσω  
αὐξηθήσομαι / αὐξήσομαι 

ηὔξησα  
ηὐξήθην  

ηὔξηκα  
ηὔξημαι  

shout βοάω  βοήσομαι  
--------- 

ἐβόησα  
--------- 

βεβόηκα 
--------- 

know, understand, 
acquainted with 

ἐπίσταμαι  ἐπιστήσομαι 
---------  

--------- 
ἠπιστήθην  

--------- 
--------- 

love ἐράω / ἐράομαι  --------- 
ἐρασθήσομαι (active sense) 

--------- 
ἠράσθην (active sense) 

--------- 
--------- 

ask, question ἐρωτάω  ἐρωτήσω  
ἐρωτηθήσομαι  

ἠρώτησα  
ἠρωτήθην  

ἠρώτηκα  
ἠρώτημαι  

be in the prime of 
youth, be young 

ἡβάω  ἡβήσω  
--------- 

ἥβησα  
--------- 

ἥβηκα  
--------- 

be weaker, beaten, 
defeated 

ἡττάομαι  --------- 
ἡττηθήσομαι / ἡττήσομαι 

--------- 
ἡττήθην  

--------- 
ἥττημαι  

lay to rest;  
(mid.) go to sleep 

κοιμάω  
 

κοιμήσω  
κοιμηθήσομαι / κοιμήσομαι 

ἐκοίμησα 
ἐκοιμήθην  

--------- 
κεκοίμημαι  

acquire κτάομαι  κτήσομαι  
--------- 

ἐκτησάμην  
--------- 

--------- 
κέκτημαι  

devise, plan, contrive μηχανάομαι          μηχανήσομαι  
--------- 

ἐμηχανησάμην  
--------- 

--------- 
μεμηχάνημαι  

set in motion, urge;  
(mid.) start (intrans.)  

ὁρμάω  
 

ὁρμήσω  
ὁρμήσομαι  

ὥρμησα  
ὡρμήθην 

ὥρμηκα  
ὥρμημαι  

lead astray;  
(mid./pass.) stray, 
wander  

πλανάω  
 

πλανήσω 
πλανήσομαι  

--------- 
ἐπλανήθην  

--------- 
πεπλάνημαι  

keep silent, conceal σιγάω  σιγήσομαι  
--------- 

ἐσίγησα  
--------- 

σεσίγηκα  
--------- 

honor τιμάω   τιμήσω  
τιμηθήσομαι  

ἐτίμησα  
ἐτιμήθην  

τετίμηκα  
τετίμημαι  
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endure, bear (τλάω)  τλήσομαι  
--------- 

ἔτλην  
--------- 

τέτληκα  
--------- 

use, need χράομαι  χρήσομαι  
--------- 

ἐχρησάμην  
ἐχρήσθην (passive sense) 

--------- 
κέχρημαι 

it is necessary, one 
must 

χρή  χρήσει  
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

give an oracle χράω  χρήσω  
χρήσομαι (passive sense) 

ἔχρησα  
ἐχρήσθην  

κέχρηκα 
κέχρησμαι  

-ο- contracts 
live βιόω  βιώσομαι  

--------- 
ἐβίωσα / ἐβίων   
--------- 

βεβίωκα 
--------- 

be against, oppose ἐναντιόομαι           --------- 
ἐναντιωθήσομαι / 
ἐναντιώσομαι 

--------- 
ἠναντιώθην  

--------- 
ἠναντίωμαι  

be angry θυμόομαι  θυμώσομαι  
--------- 

--------- 
ἐθυμώθην / ἐθυμωσάμην  

--------- 
τεθύμωμαι  

subdue, overpower χειρόομαι  χειρώσομαι 
χειρωθήσομαι  

ἐχειρωσάμην  
ἐχειρώθην  

--------- 
κεχείρωμαι  

 
CONSONANT STEM: LIQUID AND NASAL 
 
future in -ῶ, shortened stem 
 -λλ-  -λ- 
announce ἀγγέλλω  ἀγγελῶ  

ἀγγελθήσομαι  
ἤγγειλα  
ἠγγέλθην  

ἤγγελκα  
ἤγγελμαι  

throw βάλλω  βαλῶ  
βληθήσομαι  

ἔβαλον  
ἐβλήθην  

βέβληκα  
βέβλημαι  

send στέλλω στελῶ  
σταλήσομαι  

ἔστειλα  
ἐστάλην  

ἔσταλκα  
ἔσταλμαι  

cause to fall σφάλλω  
 

σφαλῶ  
σφαλήσομαι  

ἔσφηλα  
ἐσφάλην 

ἔσφαλκα  
ἔσφαλμαι  

accomplish, give 
orders, enjoin 

(ἐπι)τέλλω  
 

(ἐπι)τελῶ  
--------- 

(ἐπ)έτειλα  
---------  

(ἐπι)τέταλκα 
(ἐπι)τέταλμαι  

 -ει-  -ε- 
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congregate ἀγείρω  ἀγερῶ  
ἀγερθήσομαι  

ἤγειρα  
ἠγέρθην  

ἀγήγερκα 
ἀγήγερμαι  

wake up; set upright; 
(mid. and intrans. 
perf.) wake up 
(intrans.)  

ἐγείρω  ἐγερῶ  
ἐγερθήσομαι  

ἤγειρα  
ἠγέρθην  

ἐγήγερκα / 
ἐγρήγορα (intrans.) 
ἐγήγερμαι  

kill (ἀπο)κτείνω          (ἀπο)κτενῶ  
--------- 

(ἀπ)έκτεινα / (ἀπ)έκτανον  
--------- 

(ἀπ)έκτονα  
--------- 

kill, slay κατακτείνω           κατακτενῶ  
--------- 

κατέκτεινα  
--------- 

κατέκτονα  
--------- 

sow, plant, beget σπείρω  σπερῶ 
σπᾰρήσομαι 

ἔσπειρα  
ἐσπάρην  

ἔσπαρκα  
ἔσπαρμαι  

stretch, draw tight τείνω  τενῶ  
ταθήσομαι  

ἔτεινα  
ἐτάθην  

τέτακα 
τέταμαι  

spoil, corrupt (δια)φθείρω           (δια)φθερῶ  
(δια)φθαρήσομαι  

(δι)έφθειρα  
(δι)έφθάρην  

(δι)έφθαρκα  
(δι)έφθαρμαι  

 -αι-  -α- 
raise, lift; set out, get 
under way; 
(mid.) take up for 
oneself, undertake 

αἴρω / ἀείρω ἀρῶ  
ἀρθήσομαι  

ἦρα  
ἤρθην  

ἦρκα  
ἦρμαι  

gladden; 
(mid.) be glad 

εὐφραίνω  εὐφρανῶ  
εὐφρανθήσομαι / 
εὐφρανοῦμαι 

ηὔφρανα  
ηὐφράνθην 

--------- 
--------- 

cleanse, purify, purge καθαίρω  καθαρῶ  
καθαρθήσομαι  

ἐκάθηρα  
ἐκαθάρθην  

κεκάθαρκα  
κεκάθαρμαι  

profit, gain 
advantage 

κερδαίνω  κερδανῶ  
--------- 

ἐκέρδανα  
--------- 

κεκέρδηκα  
--------- 

insult, outrage λυμαίνομαι  λυμανοῦμαι  
--------- 

ἐλυμηνάμην  
--------- 

--------- 
λελύμασμαι  

rage, be mad μαίνομαι  μανοῦμαι  
--------- 

--------- 
ἐμάνην  

μέμηνα  
--------- 

finish περαίνω  περανῶ  
περανθήσομαι 

ἐπέρανα  
ἐπεράνθην   

πεπέραγκα  
πεπέρασμαι 
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give a sign, indicate, 
order 

σημαίνω  σημανῶ  
σημανθήσομαι  

ἐσήμηνα  
ἐσημάνθην  

σεσήμαγκα 
σεσήμασμαι  

cause to appear; 
reveal; 
(mid./pass. and intrans. 
perf.) appear to be (+ 
infin.) 
be evident, be 
manifestly   
(+ participle.) 

φαίνω  φανῶ  
φανήσομαι  

ἔφηνα  
ἐφάνην  

πέφαγκα / πέφηνα 
(intrans.) 
πέφασμαι  

show, express 
myself, explain 

ἀποφαίνομαι ἀποφανοῦμαι 
--------- 

ἀπεφηνάμην 
--------- 

--------- 
--------- 

be angry, unwilling χαλεπαίνω  χαλεπανῶ  
--------- 

ἐχαλέπηνα  
--------- 

--------- 
--------- 

other changes 
drive, ride, march, 
sail, etc. 

ἐλαύνω  ἐλῶ  
ἐλαθήσομαι  

ἤλασα  
ἠλάθην  

ἐλήλακα 
ἐλήλαμαι  

drink πίνω  πίομαι  
ποθήσομαι 

ἔπιον  
ἐπόθην  

πέπωκα 
πέπομαι  

work, grow weary, 
become tired 

κάμνω  καμοῦμαι  
--------- 

ἔκαμον  
--------- 

κέκμηκα  
--------- 

cut τέμνω  τεμῶ  
τμηθήσομαι  

ἔτεμον  
ἐτμήθην  

τέτμηκα  
τέτμημαι  

no change in stem 
disgrace, shame; 
(pass.) be ashamed 

αἰσχύνω  αἰσχυνῶ  
αἰσχυνοῦμαι (passive sense) 

ᾔσχυνα  
ᾐσχύνθην 

--------- 
--------- 

ward off, assist; 
(mid.) defend oneself 

ἀμύνω  ἀμυνῶ  
--------- 

ἤμυνα  
--------- 

--------- 
--------- 

incline, cause to lean, 
bend 

κλίνω  κλινῶ  
κλιθήσομαι /κλινήσομαι  

ἔκλινα  
ἐκλίθην / ἐκλίνην  

κέκλικα  
κέκλιμαι  

decide, judge, divide κρίνω  κρινῶ  
κριθήσομαι  

ἔκρινα  
ἐκρίθην  

κέκρικα 
κέκριμαι  

answer, reply ἀποκρίνομαι          ἀποκρινοῦμαι  
--------- 

ἀπεκρινάμην  
--------- 

--------- 
ἀποκέκριμαι  
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stay, remain; await, 
expect 

μένω  μενῶ  
--------- 

ἔμεινα  
--------- 

μεμένηκα  
--------- 

stain, pollute μιαίνω  μιανῶ  
μιανθήσομαι  

ἐμίανα  
ἐμιάνθην  

μεμίαγκα  
μεμίασμαι 

deal out, allot, 
distribute; 
(mid.) allot to oneself; 
occupy, inhabit; 
graze, feed 

νέμω  νεμῶ  
νεμηθήσομαι  

ἔνειμα  
ἐνεμήθην  

νενέμηκα 
νενέμημαι  

future in –σ- 
pay, pay or suffer for;  
(mid.) make another 
pay, punish 

τίνω  τίσω 
--------- 

ἔτισα  
--------- 

τέτικα  
τέτισμαι 

dwindle φθίνομαι  φθίσομαι  
--------- 

ἐφθίμην (root aorist, middle 
voice) 
--------- 

--------- 
ἔφθιμαι  

future in –ησ- 
 shortened stem 
go, walk, step βαίνω  βήσομαι  

--------- 
ἔβην (root aorist, active voice) 
--------- 

βέβηκα  
--------- 

be first, do or come 
before 

φθάνω  φθήσομαι 
---------  

ἔφθασα / ἔφθην (root aorist, 
active voice) 
--------- 

ἔφθακα  
--------- 

be born; become; 
happen 

γίγνομαι γενήσομαι  
--------- 

ἐγενόμην 
--------- 

γέγονα  
γεγένημαι 

owe ὀφλισκάνω  ὀφλήσω  
--------- 

ὦφλον  
--------- 

ὤφληκα  
--------- 

err, fail, go wrong σφάλλομαι  σφαλήσομαι  
--------- 

ἐσφάλην  
--------- 

--------- 
ἔσφαλμαι  

 no change in stem 
perceive αἰσθάνομαι  αἰσθήσομαι  

--------- 
ᾐσθόμην  
--------- 

--------- 
ᾔσθημαι  

miss, fail, sin ἁμαρτάνω  ἁμαρτήσομαι  
ἁμαρτηθήσομαι  

ἥμαρτον  
ἡμαρτήθην  

ἡμάρτηκα  
ἡμάρτημαι  
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be hated ἀπεχθάνομαι         ἀπεχθήσομαι  
--------- 

ἀπηχθόμην  
--------- 

--------- 
ἀπήχθημαι  

wish, desire βούλομαι  βουλήσομαι  
--------- 

--------- 
ἐβουλήθην  

--------- 
βεβούλημαι  

be able, strong 
enough, have power 

δύναμαι  δυνήσομαι 
---------  

--------- 
ἐδυνήθην / ἐδυνάσθην  

--------- 
δεδύνημαι  

be willing, ready, 
determined 

ἐθέλω / θέλω        ἐθελήσω / θελήσω  
--------- 

ἠθέλησα / ἐθέλησα        
--------- 

ἠθέληκα  
--------- 

blossom, flourish θάλλω  ---------  
--------- 

ἔθηλα  
--------- 

τέθηλα  
--------- 

be about to, on the 
point of; likely to; 
delay 

μέλλω  μελλήσω  
--------- 

ἐμέλλησα  
--------- 

--------- 
--------- 

owe ὀφείλω  ὀφειλήσω  
--------- 

ὠφείλησα / ὤφελον      
--------- 

ὠφείληκα  
--------- 

be happy χαίρω  χαιρήσω  
--------- 

ἐχάρην  
--------- 

κεχάρηκα  
--------- 

 
CONSONANT STEM: LABIAL, DENTAL, PALATAL, GUTTURAL 
 

-β- / -π(τ)- / -φ- 
rub τρίβω  τρίψω  

--------- 
ἔτριψα  
--------- 

τέτριφα  
--------- 

follow ἕπομαι  ἕψομαι  
--------- 

ἑσπόμην  
--------- 

--------- 
--------- 

leave, leave behind; 
(mid.) leave what is 
my own (for myself); 
(pass.) be left, remain 

λείπω λείψω  
λειφθήσομαι 

ἔλιπον  
ἐλείφθην  

λέλοιπα  
λέλειμμαι  

send πέμπω  
 

πέμψω  
πεμπφθήσομαι  

ἔπεμψα 
ἐπέμφθην   

πέπομφα  
πέπεμμαι  

send for, summon μεταπέμπω  
 

μεταπέμψω  
μεταπεμφθήσομαι  

μετέπεμψα  
μετεπέμφθην  

--------- 
μεταπέπεμμαι  
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please, delight;  
(mid./pass.) be 
delighted 

τέρπω  
 

τέρψω  
--------- 

ἔτερψα 
ἐτάρπην / ἐτερψάμην / 
ἐταρπόμην  

--------- 
--------- 

turn; 
(mid.) turn for 
oneself; turn oneself 

τρέπω  τρέψω  
τραπήσομαι  

ἔτρεψα / ἔτραπον (intrans.) 
ἐτράπην   

τέτροφα  
τέτραμμαι  

fasten; kindle; 
(mid.) touch, lay hold 
of 

ἅπτω  ἅψω  
ἁφθήσομαι  

ἧψα 
ἥφθην  

--------- 
ἧμμαι  

harm βλάπτω  βλάψω  
βλαβήσομαι  

ἔβλαψα  
ἐβλάβην  

βέβλαφα  
βέβλαμμαι  

bury θάπτω  θάψω  
ταφήσομαι  

ἔθαψα  
ἐτάφην  

τέταφα  
τέθαμμαι  

fell, slay, cut κόπτω  κόψω  
κεκόψομαι (passive sense) 

ἔκοψα  
ἐκόπην  

κέκοφα  
κέκομμαι  

fall πίπτω  πεσοῦμαι  
--------- 

ἔπεσον  
--------- 

πέπτωκα  
--------- 

throw; fling, hurl ῥίπτω  ῥίψω  
ῥιφθήσομαι / ῥιφήσομαι  

ἔρριψα  
ἔρρίφθην / ἐρρίφην  

ἔρριφα  
ἔρριμμαι  

dig σκάπτω  σκάψω  
σκαφήσομαι  

ἔσκαψα  
ἐσκάφην  

ἔσκαφα  
ἔσκαμμαι  

look about, check, 
examine 

σκέπτομαι / σκοπέω σκέψομαι  
--------- 

ἐσκεψάμην  
--------- 

--------- 
ἔσκεμμαι  

strike; hit; beat τύπτω  τυπτήσω  
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

write; 
(mid.) accuse, indict 

γράφω  γράψω  
γραφήσομαι  

ἔγραψα  
ἐγραφην  

γέγραφα 
γέγραμμαι  

find fault with, blame μέμφομαι  μέμψομαι  
μεμφθήσομαι  

--------- 
ἐμέμφθην / ἐμεμψάμην 

--------- 
--------- 

turn, twist; 
(mid.) turn myself 

στρέφω  στρέψω  
στραφήσομαι  

ἔστρεψα  
ἐστράφην / ἐστρέφθην  

ἔστροφα  
ἔστραμμαι  

subject (to my rule), 
subdue 

καταστρέφομαι  καταστρέψομαι  
καταστραφήσομαι  

κατεστρεψάμην 
κατεστράφην   

--------- 
κατέστραμμαι   
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nourish, feed; 
(mid.) rear up for 
myself 

τρέφω  θρέψω  
θρέψομαι (passive sense) 

ἔθρεψα / ἔτραφον (intrans.) 
ἐθρέφθην / ἐτράφην  

τέτροφα  
τέθραμμαι  

 
 -δ- / -τ- / -θ- 
sing ᾄδω  ᾄσομαι  

--------- 
ᾖσα  
--------- 

--------- 
--------- 

fear δείδω  δείσομαι  
--------- 

ἔδεισα  
--------- 

δέδοικα / δέδια  
--------- 

be glad, feel delight ἥδομαι  --------- 
ἡσθήσομαι  

--------- 
ἥσθην  

--------- 
--------- 

pour out (libation); 
(mid.) make a treaty, 
peace 

σπένδω  
 

σπείσω 
σπεισθήσομαι  

ἔσπεισα  
ἔσπεισθην  

ἔσπεικα  
ἔσπεισμαι  

spare φείδομαι  φείσομαι  
--------- 

ἐφεισάμην  
--------- 

--------- 
πέφεισμαι  

deceive; 
(mid.) lie 

ψεύδω  ψεύσω  
ψευσθήσομαι  

ἔψευσα  
ἐψεύσθην  

ἔψευκα  
ἔψευσμαι  

prevail upon, 
persuade, induce; 
(mid./pass.) obey, 
comply with (+dat.) 

πείθω  πείσω  
πεισθήσομαι  

ἔπεισα  
ἐπείσθην 

πέπεικα  
πέπεισμαι  

trust --------- --------- 
--------- 

--------- 
--------- 

πέποιθα  
--------- 

be vexed, be 
unwilling 

ἄχθομαι  --------- 
ἀχθεσθήσομαι / ἀχθέσομαι 

--------- 
ἠχθέσθην  

--------- 
--------- 

 -ζ- / -σ-  
force, compel 
 

ἀναγκάζω  ἀναγκάσω  
ἀναγκασθήσομαι  

ἠνάγκασα  
ἠναγκάσθην  

ἠνάγκακα 
ἠνάγκασμαι  

grasp hastily, seize, 
plunder, carry away 
 

ἁρπάζω  ἁρπάσομαι  
ἁρπασθήσομαι  

ἥρπασα  
ἡρπάσθην  

ἥρπακα  
ἥρπασμαι  

pass the night in the 
open air, bivouac 

αὐλίζομαι  αὐλιοῦμαι  
--------- 

ηὐλισάμην / ηὐλίσθην  
--------- 

ηὔλισμαι  
--------- 
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go, walk βαδίζω  βαδιοῦμαι  
--------- 

ἐβάδισα  
--------- 

βεβάδικα  
--------- 

force 
 

βιάζομαι  βιάσομαι  
βιασθήσομαι (passive sense) 

ἐβιασάμην  
ἐβιάσθην (passive sense) 

--------- 
βεβιάσμαι  

cause to go, bring βιβάζω  βιβῶ  
--------- 

ἐβίβασα  
--------- 

--------- 
--------- 

accustom ἐθίζω  ἐθιῶ  
ἐθισθήσομαι  

εἴθισα  
εἰθίσθην  

εἴθικα  
εἴθισμαι  

hinder ἐμποδίζω  ἐμποδιῶ  
--------- 

ἐνεπόδισα  
--------- 

ἐμπεπόδικα  
--------- 

examine well; 
inspect, review 

ἐξετάζω  ἐξετάσω  
ἐξετασθήσομαι  

ἐξήτασα  
ἐξητάσθην  

ἐξήτακα 
ἐξήτασμαι  

work ἐργάζομαι  ἐργάσομαι  
--------- 

εἰργασάμην / ἠργασάμην  
--------- 

--------- 
εἴργασμαι  

admire, wonder at θαυμάζω  θαυμάσομαι  
θαυμασθήσομαι  

ἐθαύμασα  
ἐθαυμάσθην  

τεθαύμακα  
τεθαύμασμαι  

seat myself, sit καθέζομαι  καθεδοῦμαι  
--------- 

ἐκαθισάμην  
--------- 

--------- 
--------- 

make sit down, set, 
place, put, sit down; 
(mid.) sit down 

καθίζω  καθιῶ (mid. καθιζήσομαι) 
--------- 

ἐκάθισα  
--------- 

--------- 
--------- 

take care of, attend 
to, carry; 
(mid.) get for myself, 
acquire, recover 

κομίζω  κομιῶ  
κομισθήσομαι  

ἐκόμισα  
ἐκομίσθην  

κεκόμικα 
κεκόμισμαι  

cry out, croak κράζω κεκράξομαι  
--------- 

ἔκραξα / ἔκραγον   
---------        

κέκραγα  
--------- 

calculate, reason, 
consider 

λογίζομαι  λογιοῦμαι 
λογισθήσομαι (passive sense) 

ἐλογισάμην 
ἐλογίσθην (passive sense) 

--------- 
λελόγισμαι  

believe, consider, 
think 

νομίζω  νομιῶ  
νομισθήσομαι  

ἐνόμισα 
ἐνομίσθην  

νενόμικα 
νενόμισμαι  

wail, lament οἰμώζω  οἰμώξομαι  
--------- 

ᾤμωξα 
---------  

--------- 
ᾤμωγμαι  

make angry;  
(mid.) be angry  

ὀργίζω   
 

ὀργιῶ   
ὀργισθήσομαι / ὀργιοῦμαι   

ὤργισα   
ὠργίσθην  

ὤργικα   
ὤργισμαι  
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bring to anchor ὁρμίζω  ὁρμίσω  
ὁρμιοῦμαι (middle and passive 
sense) 

ὥρμισα  
ὡρμισάμην / ὡρμίσθην 

--------- 
ὥρμισμαι 

make haste, be busy σπουδάζω  σπουδάσομαι  
σπουδασθήσομαι  

ἐσπούδασα  
ἐσπουδάσθην  

ἐσπούδακα  
ἐσπούδασμαι  

sigh, groan στενάζω στενάξω  
--------- 

ἐστέναξα  
--------- 

--------- 
--------- 

slay (by cutting the 
throat), slaughter, 
sacrifice 

σφάζω / σφάττω  σφάξω  
σφαγήσομαι  

ἔσφαξα  
ἐσφάγην  

--------- 
ἔσφαγμαι  

save σῴζω  σώσω  
σωθήσομαι  

ἔσωσα  
ἐσώθην  

σέσωκα  
σέσωσμαι  

point (out, to), tell, 
remark, perceive;  
(mid.) ponder 

φράζω  
 

φράσω  
φράσομαι (middle and passive 
sense) 

ἔφρασα  
ἐφράσθην / ἐφρασάμην  

πέφρακα  
πέφρασμαι  

please; gratify ἀρέσκω  ἀρέσω  
--------- 

ἤρεσα  
--------- 

--------- 
--------- 

 -γ- / -κ(ν)- / -χ- / -ξ- 
lead ἄγω  ἄξω  

ἀχθήσομαι  
ἤγαγον  
ἤχθην  

ἦχα  
ἦγμαι  

shut up, enclose, 
press 

εἴργω   εἴρξω / εἵρξω  
εἴρξομαι 

εἷρξα  
εἵρχθην  

--------- 
εἷργμαι 

urge on, press, push, 
hasten 

ἐπείγω  ἐπείξω  
--------- 

ἤπειξα  
--------- 

ἤπεικα  
--------- 

speak, say λέγω  λέξω / ἐρῶ  
λεχθήσομαι   

ἔλεξα / εἶπον  
ἐλέχθην / ἐρρήθην  

εἴρηκα  
λέλεγμαι / εἴρημαι  

speak, converse with διαλέγομαι  διαλέξομαι  
--------- 

--------- 
διελέχθην  

--------- 
διείλεγμαι  

gather, collect, 
assemble 

συλλέγω  συλλέξω  
συλλεγήσομαι  

συνέλεξα  
συνελέχθην / συνελέγην  

συνείλοχα 
συνείλεγμαι  

stretch out, reach;  
(mid.) desire  

ὀρέγω  
  

ὀρέξω  
ὀρέξομαι (middle and passive 
sense) 

ὤρεξα  
ὠρέχθην / ὠρεξάμην  

--------- 
ὤρεγμαι  

flee; go into exile, be 
an exile 

φεύγω  φεύξομαι / φευξοῦμαι  
--------- 

ἔφυγον  
--------- 

πέφευγα  
--------- 
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arrive ἀφικνέομαι  ἀφίξομαι  
--------- 

ἀφικόμην  
--------- 

--------- 
ἀφῖγμαι  

bite δάκνω  δήξομαι  
δηχθήσομαι  

ἔδακον  
ἐδήχθην  

δέδηχα 
δέδηγμαι  

pursue διώκω  διώξω / διώξομαι  
διωχθήσομαι  

ἐδίωξα  
ἐδιώχθην  

δεδίωχα  
δεδίωγμαι  

yield, give way, 
withdraw 

εἴκω  εἴξω  
--------- 

εἶξα  
--------- 

--------- 
--------- 

resemble, be similar, 
look like, be like 

εἴκω  --------- 
--------- 

--------- 
--------- 

ἔοικα  
--------- 

draw, drag ἕλκω  ἕλξω  
ἑλκυσθήσομαι  

εἵλκυσα 
εἱλκύσθην   

εἵλκυκα  
εἵλκυσμαι  

melt, dissolve, vanish τήκω  τήξω  
τακήσομαι  

ἔτηξα  
ἐτάκην  

τέτηκα  
τέτηγμαι 

bring forth, beget τίκτω  τέξομαι / τέξω  
--------- 

ἔτεκον  
--------- 

τέτοκα  
--------- 

rule; 
(mid.) begin 

ἄρχω  ἄρξω  
ἀρχθήσομαι  

ἦρξα  
ἤρχθην  

ἦρχα  
ἦργμαι  

receive δέχομαι  δέξομαι  
--------- 

ἐδεξάμην  
--------- 

--------- 
δέδεγμαι  

disgrace, convict, 
question 

ἐλέγχω  ἐλέγξω 
ἐλεγχθήσομαι  

ἤλεγξα  
ἠλέγχθην  

--------- 
ἐλήλεγμαι  

pray, vow, boast εὔχομαι  εὔξομαι  
--------- 

ηὐξάμην  
--------- 

--------- 
εὖγμαι  

have, hold; (+ adverb) 
be (in a certain state);  
(mid.) cling to, 
pertain 

ἔχω  ἕξω / σχήσω  
--------- 

ἔσχον  
--------- 

ἔσχηκα  
ἔσχημαι 

be wearing, be 
dressed 

(ἀμπ)έχομαι          ἀμφέξομαι  
--------- 

ἠμπεσχόμην  
--------- 

--------- 
--------- 

endure ἀνέχομαι  ἀνέξομαι  
--------- 

ἠνεσχόμην  
--------- 

--------- 
ἠνέσχημαι  
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furnish, supply, 
equip; 
(mid.) furnish, etc. 
(what is my own) 

παρέχω  παρέξω / παρασχήσω          
--------- 

παρέσχον  
--------- 

παρέσχηκα  
--------- 

promise ὑπισχνέομαι          ὑποσχήσομαι  
--------- 

ὑπεσχόμην  
--------- 

--------- 
ὑπέσχημαι  

fight (+dat.) μάχομαι  μαχοῦμαι  
--------- 

ἐμαχεσάμην  
--------- 

--------- 
μεμάχημαι  

be gone, away οἴχομαι  οἰχήσομαι  
--------- 

--------- 
--------- 

ᾤξωκα  
--------- 

suffer, experience πάσχω  πείσομαι  
--------- 

ἔπαθον  
--------- 

πέπονθα  
--------- 

ward off ἀλέξομαι  ἀλεξήσομαι  
--------- 

ἠλεξάμην  
--------- 

--------- 
--------- 

 -σκ- 
be taken, caught ἁλίσκομαι  ἁλώσομαι  

--------- 
ἑάλων / ἥλων  
--------- 

ἑάλωκα / ἥλωκα  
--------- 

use, expend; spend 
(money) 

ἀναλίσκω  ἀναλώσω  
ἀναλωθήσομαι  

ἀνήλωσα  
ἀνηλώθην  

ἀνήλωκα  
ἀνήλωμαι  

remind; 
(mid./pass.) 
remember, recall; 
mention 

(ἀνα)μιμνήσκω  
 

(ἀνα)μνήσω  
(ἀνα)μνησθήσομαι / 
μνήσομαι 
 

(ἀν)έμνησα  
(ἀν)εμνήσθην / 
ἐμνησάμην 
 

--------- 
(ἀμ)μέμνημαι 

grow old γηράσκω  γηράσομαι  
--------- 

ἐγήρασα  
--------- 

γεγήρακα  
--------- 

recognize, perceive, 
know, decide upon 

γιγνώσκω  γνώσομαι  
γνωσθήσομαι  

ἔγνων (root aorist, active) 
ἐγνώσθην  

ἔγνωκα  
ἔγνωσμαι  

teach διδάσκω  διδάξω  
διδαχθήσομαι  

ἐδίδαξα  
ἐδιδάχθην  

δεδίδαχα  
δεδίδαγμαι  

run away διδράσκω  δράσομαι  
--------- 

ἔδραν  
--------- 

δέδρακα  
--------- 

find, discover; 
(mid.) get, procure, 
obtain 

εὑρίσκω  εὑρήσω  
εὑρεθήσομαι  

ηὗρον  
ηὑρέθην  

ηὕρηκα  
ηὕρημαι  
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die (ἀπο)θνήσκω           (ἀπο)θανοῦμαι  
--------- 

(ἀπ)έθανον  
--------- 

(ἀπο)τέθνηκα (= be 
dead) 
--------- 

wound τιτρώσκω  τρώσω  
τρωθήσομαι  

ἔτρωσα  
ἐτρώθην  

τέτρωκα  
τέτρωμαι  

 -ττ- 
change; 
(mid.) exchange, 
barter 

ἀλλάττω  ἀλλάξω  
ἀλλαχθήσομαι / 
ἀλλαγήσομαι  

ἤλλαξα  
ἠλλάχθην / ἠλλάγην  

ἤλλαχα  
ἤλλαγμαι  

go away from, free 
myself 

ἀπαλλάττομαι     --------- 
ἀπαλλαγήσομαι / 
ἀπαλλάξομαι 

--------- 
ἀπηλλάγην / ἀπηλλάχθην  

--------- 
--------- 

exchange;  
(mid.) reconcile 

διαλλάττω 
 

διαλλάξω 
διαλλαγήσομαι / 
διαλλάξομαι 

διήλλαξα 
διηλλάγην / διηλλάχθην 

διήλλαχα 
διήλλαγμαι 

fit (together), join ἁρμόττω  ἁρμόσω  
ἁρμοσθήσομαι  

ἥρμοσα  
ἡρμόσθην  

ἥρμοκα  
ἥρμοσμαι  

announce κηρύττω  κηρύξω  
κηρυχθήσομαι  

ἐκήρυξα  
ἐκηρύχθην  

κεκήρυχα 
κεκήρυγμαι   

do, bring about; 
(mid.) do in my own; 
exact (e.g., money) 

πλάττω  πλάσω  
πλασθήσομαι  

ἔπλασα  
ἐπλάσθην  

πέπλακα  
πέπλασμαι  

strike, beat πλήττω  πλήξω  
πληγήσομαι / πεπλήξομαι 

ἔπληξα  
ἐπλήχθην / ἐπλήγην 

πέπληγα  
πέπληγμαι 

drive away, amaze, 
astonish, frighten 

ἐκπλήττω  ἐκπλήξω 
ἐκπλαγήσομαι / 
ἐκπληθήσομαι  

ἐξέπληξα  
ἐξεπλήχθην / ἐξεπλάγην  

ἐκπέπληγα  
--------- 

do, bring about; 
(mid.) do, exact in my 
own interest 

πράττω  πράξω  
πραχθήσομαι  

ἔπραξα  
ἐπράχθην  

πέπραχα  
πέπραγμαι  

disturb, trouble, 
throw into disorder 

ταράττω  ταράξω  
ταραχθήσομαι / ταράξομαι 

ἐτάραξα  
ἐταράχθην  

τετάραχα  
τετάραγμαι  

arrange, place τάττω  τάξω  
ταχθήσομαι  

ἔταξα  
ἐτάχθην  

τέταχα  
τέταγμαι  
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guard, watch φυλάττω  φυλάξω  
φυλαχθήσομαι / φυλάξομαι 

ἐφύλαξα  
ἐφυλάχθην  

πεφύλαχα  
πεφύλαγμαι  

other stems 
obtain, get by lot λαγχάνω  λήξομαι  

ληχθήσομαι 
ἔλαχον  
ἐλήχθην  

εἴληχα  
εἴληγμαι  

take λαμβάνω  λήψομαι  
ληφθήσομαι  

ἔλαβον  
ἐλήφθην  

εἴληφα  
εἴλημμαι  

ask, inquire, learn, 
ascertain 

πυνθάνομαι           πεύσομαι  
--------- 

ἐπυθόμην  
--------- 

--------- 
πέπυσμαι  

achieve, attain τυγχάνω  τεύξομαι  
--------- 

ἔτυχον  
--------- 

τετύχηκα  
--------- 

be hidden, escape 
notice of 

λανθάνω  λήσω  
--------- 

ἔλαθον  
--------- 

λέληθα  
--------- 

forget ἐπιλανθάνομαι      ἐπιλήσομαι  
--------- 

ἐπελαθόμην  
--------- 

--------- 
ἐπιλέλησμαι  

learn, understand μανθάνω  μαθήσομαι  
--------- 

ἔμαθον  
--------- 

μεμάθηκα  
--------- 

 
-μι VERBS 
clothe; 
(mid.) put on, be 
wearing 

ἀμφιέννυμι  ἀμφιῶ (mid. ἀμφιέσομαι) 
--------- 

ἠμφίεσα  
--------- 

--------- 
ἠμφίεσμαι 

open ἀνοίγνυμι / ἀνοίγω  ἀνοίξω  
ἀνεῴξομαι (passive sense) 

ἀνέῳξα / ἠνοίξα  
ἀνεῴχθην  

ἀνέῳχα  
ἀνέῳγμαι  

show, point; 
(mid.) show (what is 
my own), prove 

δείκνυμι  δείξω  
δειχθήσομαι  

ἔδειξα  
ἐδείχθην  

δέδειχα  
δέδειγμαι  

give; 
(mid.) give what is 
my own 

δίδωμι  δώσω  
δοθήσομαι  

ἔδωκα (ἔδομεν) 
ἐδόθην 

δέδωκα  
δέδομαι  

give away, sell ἀποδίδομαι           ἀποδώσομαι  
--------- 

ἀπεδόμην  
--------- 

--------- 
ἀποδέδομαι  

yoke, join together; 
(mid.) join for myself, 
wed (for a man) 

ζεύγνυμι  ζεύξω  
ζευχθήσομαι  

ἔζευξα  
ἐζεύχθην  

--------- 
ἔζευγμαι  



 20

send; 
(mid.) send in my 
own interest; rush 

ἵημι (mid. ἵεμαι) 
 

ἥσω  
ἑθήσομαι  

ἧκα (εἷμεν)  
εἵθην  

εἷκα  
εἷμαι  

make stand, place; 
(mid.) place for 
myself; stand, place 
myself (intrans.) 

ἵστημι  στήσω  
σταθήσομαι  

ἔστησα/ ἔστην (intrans.) 
ἐστάθην  

ἕστηκα 
ἕσταμαι  

break κατάγνυμι  
 

κατάξω   
--------- 

κατέαξα   
κατεάγην 

κατέαγα  
--------- 

mix κεράννυμι  κεράσω  
κραθήσομαι  

ἐκέρασα  
ἐκράθην  

--------- 
κέκραμαι  

hang up; 
(mid.) hang (intrans.) 

κρεμάννυμι  κρεμῶ  
κρεμασθήσομαι / 
κρεμήσομαι 

ἐκρέμασα  
ἐκρεμάσθην       

--------- 
--------- 

mix μείγνυμι  μίξω  
μιγήσομαι / μεμίξομαι 

ἔμιξα 
ἐμίχθην / ἐμίγην  

--------- 
μέμιγμαι  

destroy (ἀπ)όλλυμι  (ἀπ)ολῶ  
--------- 

(ἀπ)ώλεσα  
--------- 

(ἀπ)ολώλεκα  
--------- 

perish ἀπόλλυμαι  ἀπολοῦμαι  
--------- 

ἀπωλόμην  
--------- 

ἀπόλωλα  
--------- 

swear ὄμνυμι  ὀμοῦμαι  
ὀμοσθήσομαι  

ὤμοσα  
ὠμόσθην  

ὀμώμοκα  
ὀμώμοσμαι  

profit, benefit, help; 
(mid.) derive benefit, 
enjoyment 

ὀνίνημι  
 

ὀνήσω  
--------- 

ὤνησα (mid. ὠνήμην) 
ὠνήθην  

--------- 
--------- 

spread out, expand πετάννυμι  πετῶ  
πετασθήσομαι  

ἐπέτασα 
ἐπετάσθην  

--------- 
πέπταμαι  

fasten, fix; 
(mid.) be fastened, 
become stiff 

πήγνυμι  πήξω  
παγήσομαι  

ἔπηξα  
ἐπάγην / ἐπήχθην  

πέπηγα  
--------- 

fill πίμπλημι  πλήσω  
πλησθήσομαι   

ἔπλησα  
ἐπλήσθην 

πέπληκα  
πέπλησμαι  

set fire to, burn πίμπρημι  πρήσω  
πρησθήσομαι  

ἔπρησα  
ἐπρήσθην  

πέπρηκα  
πέπρησμαι  



 21

break, tear, burst ῥήγνυμι  ῥήξω  
ῥαγήσομαι  

ἔρρηξα   
ἐρράγην  

ἔρρωγα 
ἔρρηγμαι  

strengthen ῥώννυμι  ῥώσω  
ῥώσθήσομαι  

ἔρρωσα  
ἐρρώσθην  

--------- 
ἔρρωμαι  

disperse, scatter σκεδάννυμι  σκεδῶ  
σκεδασθήσομαι  

ἐσκέδασα  
ἐσκεδάσθην  

--------- 
ἐσκέδασμαι  

spread out στρώννυμι  στρώσω / στορῶ  
στρωθήσομαι / στορήσομαι 

ἔστρωσα / ἐστόρεσα / 
ἐστορεσάμην 
ἐστορέσθην 

--------- 
ἔστρωμαι 

put, set, place; 
(mid.) put, set, place 
for myself 

τίθημι  θήσω  
τεθήσομαι  

ἔθηκα (ἔθεμεν) 
ἐτέθην  

τέθηκα  
τέθειμαι  

say, speak, affirm, 
declare 

φημί  φήσω  
--------- 

ἔφησα  
--------- 

--------- 
--------- 

 
IRREGULAR 
speak ἀγορεύω  ἐρῶ 

ῥηθήσομαι  
εἴπον  
ἐρρήθην  

εἴρηκα  
εἴρημαι  

forbid, give out ἀπαγορεύω          ἀπερῶ  
--------- 

ἀπεῖπον  
--------- 

ἀπείρηκα  
--------- 

shall go εἶμι εἶμι 
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

be εἰμί  ἔσομαι  
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

seem --------- --------- 
--------- 

--------- 
--------- 

ἔοικα 
--------- 

go, come ἔρχομαι  εἶμι / ἐλεύσομαι  
--------- 

ἦλθον  
--------- 

ἐλήλυθα  
--------- 

eat, consume ἐσθίω  ἔδομαι  
--------- 

ἔφαγον  
--------- 

ἐδήδοκα  
ἐδήδεσμαι  

live ζάω  ζήσω  
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

have arrived, am 
come, am here 

ἥκω  ἥξω  
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 
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run θέω  θεύσομαι 
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

sleep καθεύδω  καθευδήσω  
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

lie (down) κεῖμαι  κείσομαι  
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

know οἶδα  εἴσομαι  
--------- 

--------- 
--------- 

--------- 
--------- 

see ὁράω  ὄψομαι  
ὀφθήσομαι  

εἶδον  
ὤφθην  

ἑώρακα / ἑόρακα  
ἑώραμαι / ὦμμαι  

buy πρίαμαι  --------- 
--------- 

ἐπριάμην  
--------- 

--------- 
--------- 

run τρέχω  δραμοῦμαι  
--------- 

ἔδραμον  
--------- 

δεδράμηκα  
--------- 

bear, carry; 
(mid./pass.) carry for 
myself, be carried, 
rush 

φέρω  οἴσω  
ἐνεχθήσομαι  

ἤνεγκα 
ἠνέχθην  

ἐνήνοχα 
ἐνήνεγμαι  

argue, fall out διαφέρομαι  --------- 
--------- 

--------- 
διηνέχθην 

--------- 
--------- 

 


